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Upevnenie zariadenia Rider S510 na bicykel
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1. Potiahnite prstom nahor od spodného okraja obrazovky,
aby ste sa z akejkolvek obrazovky vratili na domovsku
stranku.
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2. Pre prepnutie medzi strankami tdajov potiahnite
prstom dolava alebo doprava.
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3. Jednym tuknutim otvorite ponuku Rychleho menu.

CATEGORY
Time
Speed
Distance

Altitude
Energy

Heart Rate
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4. DIhym stlaéenim pofa s Gidajmi oznacite mriezku Gdajov
a dal$im tuknutim na pole zacnete Upravy.

Postivanim nahor/nadol zobrazite kategérie. Po vybere
kategorie stlacte pre vyber tdajov.

Kricové funkcie

[ zAPNUT/ZAMKNOT (O @): DIhé stlacenie pre zapnutie zariadenia. Dihé

stlatenie pre vypnutie zariadenia. Stlaéte pre zamknutie/odomknutie obrazovky.

A OKRUH ( D ): Stlagenim pocas nahrévania oznaite okruh

I NAHRAVANIE ( @ 11): Stlatte pre spustenie nahravania. Pri nahrévant,

stlaite pre pozastavenie nahravania a vstipenie do Menu.

I STRANA ( = ): V rezime jazdy, stlatte pre prepnutie stranok obrazovky.

Restartovanie zariadenia

Naraz stlacte (O @ /D /e11 / =) pre restartovanie zariadenia.

Zaciname

Batériu zariadenia nabijajte aspoii 4 hodiny a pred prvym pouzitim sa uistite, Ze na

zariadeni je najnovsia verzia firmware*. Pre zatatie: 1. Stlagte () pre zapnutie

zariadenia. 2. V zozname néjdite a oznatte jazyk zariadenia. 3. Vyberte zobrazované

jednotky tdajov. 4. Zariadenie zaéne automaticky vyhladévat satelitny signal. 5. After the

"GPS Positioned Successfully" message pops up, enter the Bike 1, Bike 2 or Bike 3

cycling page and enjoy your ride in free cycling mode. 6. Pre spustenie nahrévania

stlatte. @11

;K?ntvo\u a aktualizaciu verzie firmware vasho zariadenia vykonate cez aplikaciu Bryton
ctive.

*Pre ziskanie signalu GPS, umoZnite zariadeniu pristup k otvorenej oblohe vo vonkajsom
prostredi.

Nahrané mapy

Rider S510 obsahuje vopred nahrané mapy vybranych oblasti. Ak regién, ktory
potrebuijete, nie je na zariadeni nahrany, je ho moZzné na zariadenie stiahnut
svojpomocne. Svoje mapy moZzete spravovat cez aplikaciu Bryton Update Tool.
Synchronizacia tidajov

Synchronizécia idajov do / z aplikacie Bryton Active

Pri aktivnom pripojeni cez Bluetooth, méze vase zariadenie Rider synchronizovat s
aplikaciou nahrané aktivity a skontrolovat dostupné aktualizacie firmware cez aplikaciu
Bryton Active. Pred prvou synchronizéciou tidajov je potrebné do vasho étu na Bryton
Active pridat' vase zariadenie. Pre pridanie. 1. Zaregistrujte sa / Prihlaste sa do vasho
Gétu v aplikacii Bryton Active 2. V aplikacii prejdite do “Settings”> “Device Manager” >
“+". 3. Vyberte va3e zariadenie a kliknite na “Yes” pre pridanie va3ho zariadenia do
vasho Gétu Bryton Active. 4. Vade zariadenie je teraz uspesné sparované s aplikaciou
Bryton Active. 5. Takisto mozete povolif funkciu “Auto Sync Track” pre automatick(
synchronizaciu.

Nahranie / zdielanie vasich Tras cez USB

1. Pripojte zariadenie k vadmu potitatu pomocou prilozeného USB kabla. 2. Vyberte
stbory fit z adreséra Bryton >Activities v zariadeni. 3. Nahrajte stbory na
brytonactive.com a obltibené tréningové strénky ako STRAVA, TrainingPeaks,
Endomondo,Map My Ride, Fit track a mnoho inych.

Navigacia

Pomocou funkcie Navigécia vas zariadenie Rider S810 navedie z va3ej aktualnej
polohy do akéhokolvek ciefa. 1. Na domovskej stranke vyberte Navigacia. 2. Vyberte &
a pomaly a zretelne vyslovte svoj ciel. 3. Vysledky vyhlfadavania polohy sa zobrazia v
zozname.

4. Vyberte jednu lokalitu a stlaéte B, aby ste spustili navigaciu.

Rider S510 poniika 3 spasoby pre vytvorenie tras:

* Planovanie tras cez aplikaciu Bryton Active

1.V aplikécii Bryton Active, vyberte “Course” >"My Route”> “Plan Trip"” pre

vytvorenie Ziadanej trasy. 2.Po dokonéeni planovania, ulozte naplanovanu trasu do

"My Route" kliknutim na “Save”.

* Import GPX siiborov tras cez aplikaciu Bryton Active

1. Stiahnite trasy vo formate GPX z akéhokolvek iného zdroja. 2. Vyberte "Open in Active"
(pre i0S) alebo ,,Open files with Bryton Active App“ (pre Android). 3. V aplikacii Bryton
Active vyberte "Course” > "My Route”. 4. Tu mdZete vidief trasy importované do aplikécie.
* Automaticka synchronizacia tras zo stranok Strava, Komoot and RideWithGPS

1.V aplikacii Bryton Active vyberte “Course” >"My Route”>"3rd party connection”.
2.Tu mdzete povolit automatick( izaciu s aciami STR K )
RideWithGPS. 3. Po udeleni povolenia, mézete vidiet trasy z tychto aplikacif v “My
route” s ich prislusnymi ikonami.

Tréningy je moZné vytvarat' dvomi spésobmi:

* Planovanie tréningu cez aplikaciu Bryton Active

1.V aplikacii Bryton Active, vyberte [Course] > [Workout Plan] > [My Workout] >
[Plan Workout] pre naplanovanie tréningu vybranim typov intervalov a zadanim detailov.

2. Vyberte naplénovany tréning z ni%sie uvedeného zoznamu a kliknite na [...] v pravom
hornom rohu pre stiahnutie tréningu do zariadenia

* Import tréningov z TrainingPeaks

1. Na strankach TrainingPeaks si vytvorte tréningovy plan. 2. Povolte automatick
synchronizaciu s TrainingPeaks v zélozke "Profile tab” > "3rd party connection” pre
prepojenie s vasim (i&tom Bryton v aplikacii Bryton Active.

Popis ikén

@  Obrazovka zamknuta
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Nedostupné Oddialit

Snimaé tepu Priblizit

Posundt mapu

100% [ Stav batérie Snimac¢ kadencie Pozicia

GPS Vypnuté Rychlost& Kadencia Zobrazenie so severom hore

Ziadny signél GPS Merag vjkonu Zobrazenie v smere jazdy

Slaby signal GPS Di2 Cie

Silny signal GPS Elektronické radenie Vzdialenost trasy

GPS Gdaje aktualizované Radar PrevySenie
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Telefon odpojeny E-bike (LEV) Climb Challenge
Telefon pripojeny Svetlo Trasa spat
Commute Hlasové vyhfadavanie Zadat ID
Cestny bicykel Zmazat Pripojit
Indoor Ovdanie kroku tréningu Pridat novy
MTB Pridat $pendiik Informécie
Gravel Ciefovy bod trasy U“’fe:wé‘e';f:‘”g“
Cyklokros Zagsiatogny bod trasy Historia
Smart Bike Trainer Obfdbené o2 Trasa

Poznamka:
Pre viac informécii a podporu navstivte : https://www.brytonsport.com
>Support&Download

Konverzny kit pre Rider S510
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Max 2.0 kgf.cm
0.2Nm

©

ibilné s
drziakom Garmin

®

u .

s
drziakom Bryton

UPOZORNENIE: NEBEZPECENSTVO UDUSENIA
Malé Easti. Nevhodné pre deti do 3 rokov.

Ak va$ bicykel pouziva drziak kompatibilng s Garmin, nahradte povodny drziak zariadenia Rider
$510 konverznym kitom typu G.

UPOZORNENIE: Vzdy pouzivajte drziak spréavneo typu. Nevhodné drziaky mozu sposobit
poskodeie alebo nesprévne upevnenie.



Parovanie snimacov - Snima¢ tepovej frekvencie

SETTINGS ADD SENSORS DETECTED SENSORS.

Bike Settings @ HR

Display T A
sensors A P

Notifications () sPo & cap

b A

HEART RATE [T
Status @® j Status -

Name Name
Bryton HR Bryton HR

Type o
ANT+ [l Sensor Details >

Remove

F i - Snima¢ ie / rychlosti

Parovanie Bryton Smart snima&ov s vasimi zariadeniami ANT+/ BLE

Po zaloZeni Smart snimacov Bryton, otodte niekolkokrat klukou a kolesom pre

prebudenie snimagov. Snimaé je mozné sparovat len vtedy, ked st

prebudené, inak sa vrétia do rezimu spanku, aby &etrili energiu
DETECTED SENSORS

Poznamka: 1. Postup parovania sa lisia v zavislosti od B o0
zariadenia Bryton. Preéitajte si prislusn(
pouzivatelskil prirugku. B 0

2. Pocas parovania sa drzte dalej od inych
senzorov ANT+ alebo BLE. B o

Pripajanie k vasim zariadeniam ANT+/ BLE

Po spérovani sa vase zariadenia Bryton

automaticky pripoja k smart snimagom Bryton

vzdy, ked st snimace aktivne.
SETTINGS ADD SENSORS
Bike Settings @ 1R
DETECTED SENSORS
Display 5 oA s

Sensors A SPD NSPD

Notifications ©) sPD & CAD

e ha)

SPEED
Status @o | status -
Name Name

Bryton Speed Bryton Speed

Type
ANT+ [ Sensor Details >

Remove >

- VR - sas
CADENCE CADENCE

Status @o | status -

Name Name

Bryton Cadence Bryton Cadence
Type

ANT+ [ Sensor Details >

Remove

& WI Y
any

Pred pouZitim odstrafite zaslepku pod batériou
Bryton Smart snimag rychlosti / kadencie obsahuje uzivatefsky
vymeniteni batériu CR2032.

+ PHO

Max 1.0 kgf.cm
0.1 Nm

Pouzite skrutkovad
spravnej vefkosti, aby
ste zabranili

poskodeniu skrutiek.

Snimat richlosti

Specifikacie Rider S510

PoloZka Popis

Displej 2.8" Farebny kapacitny dotykovy displej

Rozmery 87.2x56.8x 14.9 mm

Hmotnost

Zarucné a bezpecnostné informacie

Naskenujte pre dalie jazyky ©m201.240605
@ ccAH24LPAGBOTL
FCC ID: YDM-CA2404
IC ID: 8957A-CA2404

Cees & E3

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference in a residential

This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful

Zivotnost batérie 30 hodin pri prevadzke pod

otvorenym nebom

S certifikovanou bezdrGtovou konektivitou ANT+™
ANT+™ Navativte www. thisisant.com/directory pre kompatibilné produkty.

55

Integrovany vysoko citlivy prijima¢ GNSS so
GNsS zabudovanou anténou

Bezdrotové technolégia Bluetooth smart so

However, there is no guarantee that
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by
turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the
receiver is connected

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

% ¢ Federal
Prevadzkovd teplota | ) son _ gooc
Teplota installation.
nabijania batérie 0°C ~ 40°C
ter to radio
Batéria Li-polymér nabijatelna batéria

FCC Caution:

To assure continued compliance, any changes or modifications not expressly
approved by the party responsible for compliance could void the user's authority to
operate this equipment. (Example - use only shielded interface cables when
connecting to computer or peripheral devices).

FCC Radiation Exposure Statement

This equipment complies with FCC RF radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated with a
minimum distance of 0.5 centimeters between the radiator and your body.

This must not be co-located or operating in conjunction with any other

BLE Smart zabudovanou anténou; 2.4GHz pasmo 0dBm
Vodoodolnost Vodoodolny do hibky 1 metra po dobu a2 30 minit
Barometer Vybaveny barometrom antenna or transmitter.

The antennas used for this transmitter must be installed to provide a separation
distance of at least 0.5 cm from all persons and must not be co-located or operating

RS GPSHITHACHS
GPS enabled cycling computer
PREB¥IE B L35 Restricted Substances and Its Chemical Symbols

BU5E(B5): Rider S510

# E3 b FNfEEE ZIRMH SRM_FB
#5% | Lead | Mercury | Cadmium | Hexavalent | Polybrominated | Polybrominated
unit | (Pb) | (Hg) (cd) chromium | biphenyls diphenylethers
(cr) (PBB) (PBDE)

s | O o o o o)

B [} )

# | O o 5 S 5
G C ¢ )

L EBH0.1 wt %" R HBH0.01 wt % " HIERAYHEZ AL S RBHED LS RELE -
Note 1:“Exceeding 0.1 wt %"and"exceeding 0.01 wt %"indicate that the percentage content

of the restricted substance exceeds the reference percentage value of presence condition. %
210" HIERERANEZBA L S ERBHA S LS BEEME -

Note 2: The" * " indicates that the percentage content of the restricted substance does not
exceed the percentage of reference value of presence

BE3 " RIGZARAMEAHRES

Note 3: The “~" indicates that the restricted substance corresponds to the exemption

A UPOZORNENIE

L0

-Pouzité batérie vyberte a ihned recyklujte alebo zlikvidujte v stlade s miestnymi
predpismi a uchovavajte mimo dosahu deti. Batérie NEVYHADZUJTE do
komunalneho odpadu ani NESPALUJTE.

-Aj pouzité batérie moZu sposobit vazne zranenia alebo smrt. -Informécie o lie€be
ziskate v miestnom toxikologickom stredisku. -Typ batérie: CR2032; Napétie
batérie: 3 V DC. -Nenabijatelné batérie sa nesmu nabijat.

-Nesnazte sa batérie nasilne vybit', nabijat, rozoberat, zahrievat nad (teplotu
stanoven( vyrobcom) ani spalovat. Mohlo by to spdsobit’ poranenie v dosledku
aniku, vytegenia alebo vybuchu, & by mohlo viest k chemickym popéleninam.

-Uistite sa, Ze batérie s spravne naintalované podra polarity (+a -). -
Nekombinujte staré a nové batérie, batérie roznych znaciek alebo typov, ako st
alkalické, uhlikovo-zinkové alebo dobijatelné batérie.

-Batérie z pristrojov, ktoré sa dIhsi €as nepouZivajd, vyberte a ihned recyklujte
alebo zlikvidujte v stlade s miestnymi predpismi.

-Batériovy priestor vzdy Uplne zaistite. Ak sa batériovy priestor neda bezpeéne
uzavriet, prestarite vyrobok pouzivat, vyberte batérie a uchovavajte ich mimo
dosahu deti.

in with any other antenna or transmitter.

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:

(1) This device may not cause harmful interference, and (2) This device must accept
any interference received, including interference that may cause undesired
operation.

Australian Consumer Law

Our goods come with guarantees that cannot be excluded under Australian consumer
law. You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for
compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also
entitled to have the goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable
quality and the failure does not amount to a major failure.

Industry Canada Compliance IC Regulations:

This device complies with Industry Canada license-exempt RSS-247 and ICES-003
standard(s). Operation is subject to the following two conditions: (1)this device may
not cause interference, and (2)this device must accept any interference, including
interference that may cause undesired operation of the device. Le présent appareil
est conforme aux CNR d'Industrie Canada applicables aux appareils radio exempts
de licence. L'exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes: (1)I'appareil
ne doit pas produire de brouillage, et (2)!'utilisateur de I'appareil doit accepter tout
brouillage radioélectrique subi, méme si le brouillage est susceptible d'en
compromettre le fonctionnement."

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

IC RF Exposure Statement:

This equipment complies with IC RSS-102 radiation exposure limits set forth for an
uncontrolled environment. This equipment should be installed and operated with
minimum distance 0.5cm between the radiator & your body.

This device and its antenna(s) must not be co-located or operating in conjunction
with any other antenna or transmitter.

Cet équipement est conforme aux CNR-102 d'Industrie Canada. Cet équipement
doit étreinstallé et utilisé avec une distance minimale de 0.5 centimétres entre
leradiateur et votrecorps. Cet émetteur ne doit pas étre co-localisées ou opérant en
conjonction avec autreantenne ou émetteur. Les antennes utilisées pour cet
émetteur doivent étre installés etfournir une distance de séparation d'au moins 0.5
centimétre de toute personne et doit pas étre co-située ni fonctionner en conjonction
avec une autre antenne ou émetteur.

CE Marking Warning
This is a Class B product, in a domestic environment, this product may cause radio
interference, in which case the user may be required to take adequate measures.

RF Exposure Information
This device meets the EU requirements and the International Commission on Non-
lonizing Radiation Protection (ICNIRP) on the limitation of exposure of the general
public to electromagnetic fields by way of health protection. To comply with the RF
exposure requirements, this equipment must be operated in a minimum of 0.5cm
separation distance to the user.

Hereby, Bryton Inc. declares that the radio equipment type Bryton product is in
compliance with Directive 2014/53/EU. The full text of the EU declaration of
conformity is available at the following internet address: https://global.

For device uses replaceable battery (either it is replaced by end user or by
professional installer). Caution: risk of explosion if battery is replaced by an
incorrect type. Dispose of used batteries according to the instructions.
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For more information on E-label regulations and compliance, as well as identification
markers, relevant software, product and licensing information and other regulatory
information provided by the FCC or regional compliance markings,

please navigate to Settings > About.
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